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August 
   August 31, 2025 

September 21, 2025 September 28,  2025 



Total Collections for 
   Sunday September 21, 2025 

 

1st Collection  $1,609.00 
2nd collection     $766.00     

2nd Collection for this Sunday  
September 28, 2025 

 
 Parish Needs 

 
Thank your for generous 

contributions. 
 

Gracias por su generosa 
contribución. 

 For the Week of September 27 - October 4,  2025 

          Saturday, September 27 2025 

       5:00 PM  +  Maria Sofia Silva 

                                Fr. Ray Reyes (Health)       

                         Sunday, September 28, 2025 

                9:30 AM  +  Adelaida Peñaflor   

                                  +  Charlie Kirk 

      Fr. Ray Reyes (Health) 

       12:00 PM  +  Jose J. Estrada   

                                       Luis Rodriguez Morales (B’day)                                           

                                       Eva Osegueda (Salud) 

       Monday, September 29, 2025 

NO MASS 

       Tuesday, September 30, 2025 

            9:00 AM       Alejandro Campo (health)      

               Wednesday, October 1, 2025  

               9:00 AM  +  Demy Carvajal       

                         Thursday, October 2, 2025 

       9:00 AM  +  Angela S. Montes     

     Friday, October 3, 2025 

      9:00 AM  +  Rose DeLuchi   

MASS INTENTION 

Primera Lectura – Amós 6:1A, 4-7: Dios condena a 
aquellos que viven en lujo e indiferencia en Sion, 
presagiando su exilio y el fin de sus celebraciones ex-
travagantes.  

Salmo Responsorial – Salmo 146: Dios trae justicia, 
alimenta a los hambrientos, libera a los prisioneros, 
sana a los ciegos y apoya a los oprimidos, huérfano y 
viuda, reinando eternamente sobre todas las genera-
ciones. Segunda  

Lectura – 1 Timoteo 6:11-16: Se urge a un hombre de 
Dios a buscar virtudes y aferrarse a la vida eterna, 
guardando los mandamientos hasta el regreso de Cris-
to, honrando al Soberano inmortal e invisible.  

Evangelio – Lucas 16:19-31: Jesús narró una parábola 
que contrasta la vida lujosa de un hombre rico con la 
de Lázaro, un hombre indigente. Después de la muer-
te, Lázaro encontró consuelo con Abraham, mientras 
que el hombre rico sufrió. La súplica del hombre rico 
por alivio y una advertencia para sus hermanos fue 
denegada, enfatizando la suficiencia de las enseñanzas 
de Moisés y los profetas.  

First Reading – Amos 6:1A, 4-7: God condemns 
those living in luxury and indifference in Zion, fore-
telling their exile and the end of their extravagant cele-
brations. 
 

Responsorial Psalm – Psalm 146: God brings justice, 
feeds the hungry, frees prisoners, heals the blind, and 
supports the downtrodden, orphan, and widow, reign-
ing eternally over all generations. 
 

Second Reading – 1 Timothy 6:11-16: A man of God 
is urged to pursue virtues and hold onto eternal life, 
keeping commandments until Christ’s return, honoring 
the immortal, unseen Sovereign. 
 

Gospel – Luke 16:19-31: Jesus narrated a parable con-
trasting a rich man’s luxurious life with Lazarus, a des-
titute man. After death, Lazarus found comfort with 
Abraham, while the rich man suffered. The rich man’s 
plea for relief and a warning for his brothers was de-
nied, emphasizing the sufficiency of Moses and the 
prophets’ teachings.  



Amos Challenges Us to Look Beyond 
Comfort 

 

The reading from Amos in the 26th Sunday in Or-
dinary Time Year C delivers a strong warning. It 
speaks to those who live in comfort and ignore the 
suffering of others. Amos criticizes those who in-
dulge in luxury while remaining blind to the needs 
of the poor. This message is not just for the people 
of his time but for us as well. 
 
We often find ourselves comfortable in our rou-
tines and possessions. It’s easy to focus on what 
we have and forget about those who are struggling. 
Amos reminds us that this kind of complacency 
can lead us away from God’s path. Our blessings 
should never make us blind to the needs around us. 
 
Amos calls us to reflect on how we live. Are we 
sharing what we have with others? Are we helping 
those who are suffering? The 26th Sunday in Ordi-
nary Time Year C invites us to ask these questions 
and make changes in how we serve God and others 

Amós nos desafía a mirar más allá de la co-
modidad  

La lectura de Amós en el 26º Domingo del Tiempo Or-
dinario, Año C, ofrece una fuerte advertencia. Habla de 
aquellos que viven en la comodidad e ignoran el su-
frimiento de los demás. Amós critica a quienes se en-
tregan al lujo mientras permanecen ciegos a las nece-
sidades de los pobres. Este mensaje no es solo para la 
gente de su tiempo, sino también para nosotros. 

A menudo nos encontramos cómodos en nuestras ruti-
nas y posesiones. Es fácil enfocarse en lo que tenemos 
y olvidar a aquellos que están luchando. Amós nos 
recuerda que este tipo de complacencia puede alejarnos 
del camino de Dios. Nuestras bendiciones nunca 
deberían hacernos ciegos a las necesidades que nos 
rodean. 

Amós nos llama a reflexionar sobre cómo vivimos. 
¿Estamos compartiendo lo que tenemos con otros? 
¿Estamos ayudando a aquellos que están sufriendo? El 
26º Domingo del Tiempo Ordinario, Año C, nos invita 
a hacernos estas preguntas y hacer cambios en cómo 
servimos a Dios y a los demás.  

GENERAL GUIDE FOR THE 
EUCARISTIC CELEBRATION 

GUIA GENERAL PARA LA 
CELEBRACION EUCARISTICA 

Today you can find the Sunday reading on 
page #112 of our missalette  
For better participation in the Sunday Eucha-
ristic celebration, we must: 
• Strive to live in God's grace during the 

week. 
• Arrive on time, demonstrating the im-

portance we place on meeting with our 
brothers and sisters and celebrating the 
mystery of Jesus. 

• Come appropriately dressed and groomed 
for the Christian celebration in which we 
will participate (church is not a nightclub, 
not a gym). 

• Turn off my cell phone, as my priority is 
communicating with God in the liturgy. 
The rest can wait. 

• Participate enthusiastically and devoutly 
in the liturgy: singing, responding aloud 
when appropriate, remaining silent at the 
appropriate moments, joining the entire 
Assembly in the body postures appropri-
ate for each part of the celebration. 

Hoy podrá encontrar las lecturas de este domingo 
en la pagina #111 del misal. 
Para mejor participación en la celebración Eucarís-
tica dominical debemos: 
• Esforzarnos por vivir en gracia de Dios durante 

la semana 
• Llegar a tiempo, demostrando la importancia 

que damos al encuentro con nuestros hermanos 
y la celebración del misterio de Jesús. 

• Venir adecuadamente vestidos y arreglados 
acordes a la celebración cristiana de la que par-
ticiparemos (no es playa, no es discoteca, no es 
gimnasio) 

• Apagar mi celular pues mi prioridad es la co-
municación con Dios en la liturgia. Lo demás 
puede esperar. 

• Participación entusiasta y devota en la liturgia: 
cantando, respondiendo en voz alta cuando co-
rresponde, guardando silencio en los momentos 
indicados, uniéndonos a toda la Asamblea en 
las posturas corporales propias de cada parte de 
a celebración. 

From: Young Catholic 



2025 OCTOBER 

 Fri 3rd STK G.I.F.T. at St. Joseph Hall at 6:30pm 

Sat 4th Blessing of the Pets/ Bendicion de  
Mascotas 11:00am 

Sun 5th Celebration of St. Francis of Assisi/ San 
Francisco de Asissi 

Sun 19th St. Kevin Ignite Youth Group reunion at  
St. Joseph Hall from 1-3 pm. 

Las velas de la Iglesia a hora son eléctri-
cas, es decir, no se encienden con ceril-
los. Para activarlas, gire el interruptor 

ubicado debajo de la vela. 
 

Church candles are now "Electric" that is 
to say no lighting with matches. To acti-

vate  turn in the switch located under-
neath the candle. 

 
On September 28th 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

St. Kevin Open House and Hospitality  
after Masses 

 
En Septiembre 28 

  
Casa abierta y Hospitalidad de St. Kevin  

después de las Misas. 

STK G.I.F.T. 
Growing In Faith Together  

part of Next Genera on Parish 
Star ng next Friday September 26 ~ 6:30pm  

St Joseph Hall 
Juntos Creciendo en la Fe  

The first faith communi es were formed through evangeliza on, the conversion of their 
members, and the encounter with the Word of God, prayer, and mutual support. They were 
a model of evangeliza on and Chris an living that con nues to be revived today. 
Following the model of the early believers, we are pleased to invite the en re community of 
St. Kevin to form a small community of faith that we are calling STK GIFT "Growing in Faith 
Together" 

Comenzando el Viernes 26 de Sep embre a las 6:30pm en el salón San José 
Las primeras comunidades de fe  se formaban mediante la evangelización, la conversión de 
sus miembros y el encuentro con la Palabra de Dios, la oración y el apoyo mutuo, y fueron 
un modelo de evangelización y vida cris ana que con núa reavivándose hoy en día. 
Siguiendo el modelo de los primeros creyentes nos alegra poder invitar a toda la comunidad 
de San Kevin a formar un pequeña comunidad de Fe que llamaremos “Juntos Creciendo en 
la Fe” GIFT por sus siglas en ingles. 


